D

Narrators Margaret Eskilida

Tape Number: HIG-06-155

Collection Name: Alaska Native Elders in Residence Program
Dates March 31, 1987

Transcribed bys: Margaret A. Asbury

Cside onel

Margaret Eskilida [MEJ: Last week we talk about ghosts.,  Somebody
ask question about ghosts. We have that ghost; we call it Cgives
Athabascan namel. And then we call this other one something like
[gives Athabascan namel. Like shadow or-—you can see ghosts
sometimes. That’s what we call [gives Athabascan namel, the
person’s still alive. [Gives Athabascan namel means "after death."
They come back and you hear them after this. Refore this Lgives
Athabascan namel we call it. You hear noise. Sometimes we hear
hoise like dishes or somebody walking., And when there’s Frakoely
that means people going to Cinaudiblel. And then after this
somebody get killed with gun or something. Then they come back.
You can hear themy too,  Then they come in and walk around, make
noise. That's what we call ghosts. Other oney, tooy, we call it
that way but [gives Athabascan mnamel, in ouwr way we got two words

for-1%.

Eliza Jones [EJl: 8o, spirits of living people is like [gives

Athabascan wordl™®

ME s Yeah, uh huh.

EJ:  And spirvits of dead people is called [gives Athabascan wordl?

ME 2 [Repeats Athabascan wordl.,  That shows people really got a

life after death. You not just die. If you hear something like
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that——one time Cinaudiblel dead body was in--what they call the old
church that was in church, Chitina? They put the body in there,
and this boy was--he died from the electric wire was open. He
grabbed it. He was about seventeen years old or something like
that. And he died right there. Then they put him in the church.
That time no doctor, nobody. They don’t take him nowhere. That
night I see the church next door got no lights., They used to have
them floats, you know what I mean, for the church? They have a

light like oil.

EJ:  Ohy uh huh. They keep lights there all the time?

ME: Yeah, all the time. It’s never shut off, that thing. Got
cork or something right in there. It’s burning all the time. And
that night I look over there. That light was gone. Then we went-—-—
that boy [thatl take care of that church, he don’t want to Qo over
there alone. It’s dark. So we went with him. There was no
electric lights. And he light it again. It shouldn’t be turned
over no way, you khow, itself.  And we went back out there again.
In a little while, few minutes, it went out again. And look
window, no light again. I told that boy again, "There’s no light
out there." So we went out there about third time, light it. And
it’'s gone again a few minutes after. Then he say, "No, I'm not
going to light it no more.” Just leave it. I think why, I think
this boy was died from that electric light. You know, maybe just
don’t want it light in there. So that's what [gives Athabascan

namel means, you know. After death. We get our ghost, whatever.

EJ: Do people see spirits more often of [gives Athabascan namel

when people die suddenly, like accidents and stuff?

ME: Uh huhy, yeah. They don’t see much, but they see a noise or




something like that what happened. This is what I see, what I tell
you.  And I hear that same guy, that night, when he got the
electricity [and] dies. We was really quiet at twelve o’clock at
night. We hear somebody running. Nobody around. And you can hear
it right through that door, like, coming. Everybody-——all the other
young kids got scared.  That shows me that after death is |ife.
That is true.

[Gives Athabascan namel, that one is you see, you knowy, before
death, you see that., Sometime you see that just a little while.
You know that person.  You can see it, but then it's gone. Then

you know what you see is [gives Athabascan namel.

EJ:  Ohy, okay. 8o [gives Athabascan namel is when you see somebocly

when he’s not really in the spot.

ME:

Noy wh ubhe Yeah you see that kind. I saw that one time, too.
In this hospital we work, I come back in from——I come out elevator.
I go back in there. There’s through that door and window I see
that white woman work with us. I see she just stand like that
against that conduit. I thought she came over already. I kEnow she
was still over there where we eat. After I come iny there was
nothing. Then she died, three months after. We didn’t know she
had cancer. We didn’t know. Few days before she gone, then they
find out. That’s [gives Athabascan wordl] before we khnew, before

they gone. You people don’t have it [inaudiblel?

EJ:  Um hmmy, yeah.

ME:  That kind of stuff is what everybody-—if you know it from some
place else like Nome or somewhere, you know, people start telling
that. They going to tell something, too. Cinaudiblel I don’t
know where--—it must have been from long time, way back. I don’t
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know where we get it from. Story is maybe from two thousand years
ago. We don’t know. I think all the stories is coming that way.
Now it’s getting gone.  You know, all the old generation people is
Jjust getting gone. Just like they don't even know anymore.  Like
my age is getting funny. Maybe kids don't listen, don’t behave,
and don’t pay attention. Or I don’t know why they don’t tell

ARY DT € . I’'m telling you, my tongue’s really going all the time.

EJ: Maybe it's because there's just--see long time ago there was
Just the family and, you know, you didn’t worry about going to
movies or TV and stuff like that. Today I think there’s too many

things going on.

ME: Yeah. That TV's really-—that’s something that. Oh, you can’t
tell them this. Then they’re going to see ancther thing, you know.
There just going to laugh and laugh. Forget all owr Cinaudiblel.
Ohy they listen sometimes. When we have a class. That's why I
start this class. Dance, you know. All that kind of stuff. Get
away from that TV and all other things. I don®t know if we'll ever
make it back. Some of them really listen. Like that girl,
Barbara’s daughter, she’s pretty good. She don’t pay attention
what’s going on.  SBhe want to learn back like old traditional. You
know Barbara James [inaudiblel? Yeah, that's her family. She was
queen down that—-what you call it——Folk? What was that now, what

date made queen there? You know, BRillie?

Student: She went down Saturday morning and came at the festival,
and she [inaudiblel] gueen Saturday afternoon, and she came back

Saturday night.

ME: VYeah, she got it. I was in Anchorage then. I was going to go

down there, too, but something happened to us, so Cinaudiblel.
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Student: They're going to have another one up here, Maggie.

ME:  Up here?

Student: Yeah, Linauwdiblel is coming up for that.

ME: Ohy when was that?

Student: When is that? I think in May.

ME: May month, huh?

Student s Yeah.

ME: Yeah, there’s going to be a lot of things go yet, I guess.

Student: Yeah, in May. Or in April Cinaudiblel.

EJ:  Anybody have a question about ghosts?

ME: About ghosts, yeah.

EJ: How about things like long ago, like seeing falling stars, and

things like that, meant something. Did you have things like that?

ME: Moy, not falling stars. I don’t think so.

EJ: Do you see falling stars down there?

ME: Yeah. We see them. One time there’s oney, they call it
meteor or something, it falls down not too far from us. Chitina.
Oh,y, that thing got big Linaudiblel. It just drop and shake the

v ond .

EJ: But you don’t have anything-—stories about that?

MEE:  Noy wubh uh.  That's the only time that happen, I guess. I

never heard.
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EJ:  Um hum. How about things like——around home we say things like

the owls and stuff can talk.

ME: Yeah, owls can talk. Yeah.

EJ: Yeah, could you tell us some stories about that?

ME:  Yeah, they tell people what’s going to happen, too. - dontt
really quite understand owls, but I don't know what to tell. The
old Indians, they know what owls say. Somebody’s going to get hurt
o diey, or somebthing. It tells them. And if some animal is going

to be killed, moose or something, it tells them, too.

EJ: Do you know what it say when...

ME: Uh uh. They just tell story about it.

EJ: We used to hear when we used to stay in camp, they say things
like-—once I heard it say something like [Athabascan spokenl, and
they said that means that they were going to catch something like,

you know,  game.

ME:  Yeah, it’'s what they mean, I think, too. Like [Athabascan
spokenl or something, maybe that means something. Animal is going

to be killed, He talk that wayy they say.

EJ:  Yeah, it means you're going to eat that [inaudiblel [laughsl.
Cinaudiblel. But more often, people don’t like to hear it when it

talks because a lot of time that means Cinaudiblel. ..

ME: Right.

EJ

It's real scary.

M=z What™?




Student: They try to destroy them.

ME: Yeakh.

Student s I heard stories about that.

ME:  Yeah. Too many people nowadays, the younger people, you know,
don’t believe it. And the kids is start now, too. Somebody say
maybe something, now, that’s not true. They don’t want to let kids
knowy, too.  And then they learn different way. But it’s true g
time ago. I believe that old people, you know, what they say.

Nobody guestions about Dinaudiblel?

Student: Cinaudiblel hearing a fox bark.

ME s What?

Student: A fox, you know. When a fox is barking in the springtime

LOC) S

ME: Ohy I don’t know that.

EJ: Cinaudiblel. You know how a fox, they bark excited sometime

when they got rabies and stuff. You never hear anything like that?

ME: Noy, uh wh. No, I don't know. I don®t know if they have that
long time, too. I never heard about rabies until I grew up. I

never heard nothing like that. The dog, nothing.

EJ: When I was a child [Linaudiblel just have to be careful of it
in the winter. They used to warn us about it, because when they

get rabies, they get real tame like, so the...

ME:  Uh huh, they say fox carry it too, but I don’t know that. I

never heard nothing like that. Just when I grow up is when I
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notice that about rabies. Never heard anything happen Cinaudiblel.

EJ: Do you want to show some of those pictures and tell some

things about them?

Student: Do you have any stories about like if your catoh animals
that are sea animals that don’t usually live in the river, do you

have any stories about that being bad luck?

ME: In the river?

EJ:  Um hum, like if they...

Student: Like if you catch a seal in the river in your net, your

fishing net.

ME s Sidh s

Student s Cinaudiblel do you have anything like that?

ME: Uk uh, we don’t have seal or——all we got in therey, river, is
fish. That’s about all we got down there. We got beaver,; but we
never did catch that in a net, either. We don’t have a net,; you

know, like old dipnet is what we have.

EJ:  Ohy you fish with dip nets? Oh, what you call a dip net?

ME: [Gives Athabascan namel.

s [Repeats Athabascan namel.

ME: Yeah, that's a roots dip net, you know. I talk about it
last week. That’s what we got. We don’t have a real net, you

knowy like put in the water. Just...

Student: Because back home Cinaudiblel his mom told him that el el
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people say it was bad luck., But he didn’t go to the old peopl e and

ask them what to do. And then he died.

EJ: Where are you from?

Student: He was from Unalakleet, but I'm from [inaudiblel.

£is Ol

Student: And some of the older people said that he Just put the
seal back in the boat, and then they said that he should have used

it all instead of doing that.

ME: This is moose skin here. They draw. a&nd we all do the same

thing-to it. I don’t know where these picture come from but...

EJ: I think it was taken in Canada.

ME: Canada, yeah. We do same thing, that stretching. Make a

stick around.

EJ: That's how you dry the skin?

ME:  Yeah, ubh huh. And sometime what we do, we don't have nothing
like that, but sheep skin or caribouw, then we pinned it to the

ground. Bummertime.

EJ:  With pegs?

ME: Yeah. Stick. That way it dry faster. Stretch it down there.

EJ: 8o this is——they’re stretching it with the rope around. ..

ME:  Yeah, uh huh. They always have that rawhide, you kEnow.  They

got that. They make nice rope out of it. Rawhide. I don®t really

know what they doing on here. This iS...




EJ: Yeah. Maybe you could tell us a little about that rabbit

parka. How they make the parka.

ME & Yeah. Cinaudiblel.

EJ: Maybe you could tell us about the [gives Athabascan namel.

ME: Oh yeah. What you call it? Oh [gives Athabascan namel we
call it. Just a baby just hanging like that. We have a baby birch
basket. FReal good. And then that baby just, you know, rope.

Three corners, hanging. We call it [gives Athabascan namel.
Ancther one we call it, like hammock, we call it [gives Athabascan

rréame 1.

EJ: Is it something like this? [draws on blackboardl

ME: Yeah. Uh huh. That’s [gives Athabascan namel we call it.

Eight. The other one is hammock. They know that. Yeah.

EJ: Yeah, sort of [laughsl. They get the idea.

ME: VYeah, this one is right.

EJ:  And what you call this one?

ME.: [Gives Athabascan namel. That what we use that baby. We got

==put the baby in there and just swing.

EJ: How am I doing Jim?

James Kari [JK1: Oh, it’s spelling.

EJ: - Spel Fing.

JEz Yeah, it’s double "i". The first "i" is double

Cimnaudiblel.
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EJ: Like that? Oh, they have double "i’s" in them?

JE:  Yeah, then put the [inaudiblel and the "e" after the...
EJ: [Gives Athabascan namel.

ME: [Repeats Athabascan namel, yeah.

EJ:  Uh huh. And then this other one-—so you had this one like

this, too, where you have double rows.
ME: Yeah, double rows, too. It’s thick.
EJ:  And then youw put blanket...

ME: Blanket, wum hmm.

EJ:  Wrap blanket around the double rows of-—over lapping on the
bottom.  And then you put stick across right here, like that. And

what you call this one?

ME s [Gives Athabascan namel. No, I mean Lgives Athabascan namel

Claughsl.

EJ: And this...

MES [Gives Athabascan namel. That’s just a rabbit skin coat.
EJ:  Uh huh, and how did you make-—did you have parkas like that?

ME: Yeah, we used to make it. Tan it. Tan that rabbit skin. We
do it with our hand. Just rubbed it. We put soap on it and rubbecd
it and rubbed it. BGet it soft. Then we cut it. That strong part

back. We sew it together. And make parka like that for kids.
EJ: 8o you put the pieces together?

ME: Fut together. Sew it together. Come like that. Then we line
14




it up with cloth, flannel cloth, I think. But it was long time-—-—
old days got kids keep warm. Making everything with lining.

Fabbit skin mitten, too, we got.

EJ:  So there would be a rabbit skin lining inside that moose skin

mittens™

ME= Yeah, ubh huhb. Moose skin mittens.

EJd: And with the fur turned in?

ME:  Turned in, yeah.

EJ: So the rabbit skin, after it’s twisted together——okay,

something like that [draws on blackboardl.

ME:  Yeah, uh huh. Right.

EJ:  Then you put-—-lay like cloth over it, and then guilt that
fabric to it. And that keeps it from--because rabbit skin is so

fragile.

ME: Yeah, they tear easy.

EJ: It makes it last longer. And did you used to sometimes use

the parka with the fur inside, too?

ME: LUh huh. Yeah, then you got to cover with something outside.

EJ:  Uh huh. Again you put the Cinaudiblel over it?

ME:  Yeah, right.

EJ: So the [inaudiblel is the cloth parka. Fut that over it.

ME: Now here’s something. That stick hanging down to that fire.

A long time old timers they don’t have a wire., Just one wire
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there. Now we do this way. Wire. And this one is stick

poked in there.

Student: They have a [inaudiblel to tie it.

ME:  Um hmm. Yeah, they tie it up with brush also Linaudiblel. We
used to use that lot, too, when we camping. Now we use wire. Them
days they use hook, [Gives Athabascan namel we call it. [Repeats

Athabascan namel.

Ede [Repeats Athabascan namel.

ME: Yeah, [repeats Athabascan namel. We put bucket on. It's
camping stuff that kind. Even home they used to do that, too.
Here’s one is that sap they use from birch. All down that Way we
use cotton trees. Big cotton trees. We skin it and then they took
it out with spoons or table knife, something, you know., They
scrape it. They can fill a bucket after tree-—this is birch tree

ey e, This lady got that knife.

Student: What do you use the sap for?

ME: Eat it. They eat it. It’s real sweeb.

e So that would be cotton tree then, eh?

ME = Uh huh. Cotton tree is what we use.

EJs What time of year is this?

ME: June 20 'til last of month. That's when we do that.

EJ:  So you peel the tree, and you peel the pulp from inside the

bark, huh?

ME: Noy, we scrape the tree.




EJ: Ohy, you scrape the tree?

ME: Uh huh. Got lot of sap in there. It’s thick in there, under.
Use knife and you fill the bucket Cinaudiblel. Those are goad for
kids., It’s good vitamins., Those days we don’t have--we got to use

everything like that. It?’s really good.
EJ: What about willows? You know, those willows in the spring?

ME: Willows good, teoe., It don’t have a sap much like cotton tree.
It’s good. We use that, too. But it's not very much. In summer
time that willow-~there’s some soft, fresh |eaves coome oty you

know.  They eat that one. At the top where itfs...
EJ:  The shoots where it's the new growkh?

ME: Yeah, the top is really soft and crunchy. They used to eat
that. It was all good vitamins. That pecple know, you know,
what’s good.

These are all Canada. Here's the salmon. They must have get it
from the |ake. Cinaudiblel You ask any questions? Anything you

want to know?
Student: Do they use birch bark for baby carriers, too?
ME: Birch bark?

Student: Baby carriers. You knowy, the kind they carrvy on their

baclk.

ME: We used birch bark. Yeah, the baby in there and they got
rope.  Make like, you know, where that foot goes through. And they

use blanket on that.




Student: I've seen that.

ME: VYeah., Birch is used for everybthing. Snowshoes, baby carvier,
and that basket to use for food. Lobts of things., Like I say last
timey they used to cook in there, too, you know. In the ground.

With rocks. No bucket, no Linaudiblel. That was long time ago.

EJ:  You know, around home they said they used to have baby
carriers called [gives Athabascan wordl and I was wondering if you

had anything like that? What did the birch...

ME: [Gives Athabascan wordl we call it. Baby carrier.

EJ: PBaby carrier. Was it [draws on blackboardl——the one I'm
trying to think of around home was something like that. And they
put stove ashes on the bottom. And then something el se and then

M S .

ME: Moss, yeah we used that moss. And then fine grass.
EJ: Ok, ockay. So where do you put the fine—-—oh!

ME: Right, on top that moss.

EJ:  Okay, so there’s-——there’d be stove ashes right here, moss

right here, and then fine grass.

ME:  We just used moss and grass we used.

EJ:  Oh, either moss or grass.

MEE:  Uh huh. Noy, we don’t use ashes on it.

EJ: You don’t use ashes. Okay, so you just use grass or moss.

ME: Uh uh, just put moss on it. Um hmm. Then grass on btop.




EJ: Oh! Okay. So you use moss in the bottom and then grass over
that. And then the baby sits on there. I guess this is what
parents had to do when they were traveling and stuff because

there was no Pampers Claughsl.,

ME: Yeah, that grass they throw it AWAY .

EJ:  Um hmm. So when they change the baby...

ME: They always got new one. Nice clean.

EJ: This grass they picked, did they pick it from around certain

kind of grass?

ME: Yeah, nice soft grass they pick.

EJ: From around spruce trees?

ME:  Yeah. Noy, not from spruce trees, just from the gy o .

EJ:  Just from the ground?

ME: Yeah. Nice grass we find., We pick it.

EJ: There are some, you know, those real tall grass.  Those they

didn’t use because it’s too...

ME: Too hard, yeah.

EJ: . x v OO havid.

ME: They used the short ones.

EJ:  Um hmm.  And there’s short bladed grass that are very soft.
Did you used to use those? We used those for insoles, oo,

around home.

ME: Yeah, uh huh. Right. Fut it the [inaudiblel.
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ME:

EJ:

¥eeal

for

ME s

birc

Those were good insoles for this time of year because they...

They keep dryy, too.  You don’t get wet guick.

And they can-——you kEnowy, if they don’t wear out you can dry it
fast. So you think that’s about the right shape, right there,

bhe. ..

Yeah, that’s just about Cinaudiblel. You used bivech there,

h Cinaudiblel? People want me to make it, but then my hands is

getting bad.

£l

ME:

dig

Bl

ME:

EJ:

e

B

ME ¢

Oh, it’s hard for you to work with your. ..

Yeaky I wish I had that to show, really. But now T have to

roobs, you know, and it's getting hard., The arthritis I got.

What kind of place do you pick roots from?

Birch.

Do you pick bivch roots?

N

Spruce?

Spruce. Youw' ve got to have rough bobttom ground. I you

just start digging in that ground, like any kind of ground, then

they go straight down.

R

ME s

BEJs

They go straight down™

Yeah., You need a vrock bottom ground, then you gob. ..

Then it’s in a circle and spread oub?
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ME:  Yeah, uh huh. You just pull it and pull it out.

EJ: And if the roots are kind of big, do you split it?

ME: Yeah, split it. Sometimes you split it. Just take outside,

take inside out. Use it oubtside, too.

EJ:  And that's what you use to sew baskets.

ME: Yeah, sew. They get dry, too. They hang it U -

EJ: Can you soak it?

ME: You soak it, yeah. Warm water. It’s really soft again. They
can keep long time. Birch, too. You can keep it. Then when Yyl

need it, you could put it in the water.

Ed: The birch bark?

ME:  Uh huh. You still sew it and make things out of it.

Eds I used to see my grandma, when she makes the birch bark, too,
sometimes she heat it, warm it up a little bit, and it’s softer

that way.

ME: Uk huh. We used to do that for, too, like, let’s sayy the

COrner.,

&)1 To bend the corners.

ME: They don’t cut it down, you know. They just lay it over,

yeah., They warm it up, make it easier. We got the spruce brea,
tooy that we warm it up and get softer. Now this is what this
summer they want me to do, that kind of stuff, too. They want me

to put that in the ground, and they want to see that Cinaudiblel.

I got to show that, too.  They going to help. They want to help
18




that.

[swide twol

ME: They wanted to know how we used to make fire. We have to get
something from that birch., Now we use birch again. Something grow
way up there, maybe that big. VYou know some black-—oh, what YL
call that fungus or something? It's a little bit different from
that. But this one is a little bit look like burned already.

Welre going to cut this...

EJe It?s that black kind?

ME = Yeahy, black kind.

EJ: What do you call it in your language?

ME Claughsl What do you call that? What do you call it

Cinaucdiblel.

EJs Claughsd T forgot, too!

ME: Oh, it’s really hard sometimes, you know, to remember all them

things.

A What is it? [Bives Athabascan namel? Let’s see.

JK= [Gives Athabascan namel.

ME:  [Repeats Athabascan namel, yeah, that’s the one.

EJ:  Okay, so it’s the black fungus.

ME:  Yeah, that’s-—yeah. A&nd we get them anytime. Winter time or-
~bring it, split it, and dry it. Real dry. Yeah, drviit. o FPhen

they use some kind of drill they make. I never see that, really,
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yet, that drill too. They say they have a rope. Yeahy, maybe that

back and forth. That make the drill go. That kind they use. But,
then, another thing they use is rocks. Some really white rocks.
You got to know what kind, too. Two white rocks. And gust
Cinaudiblel the thing when it dries. You just lay it downy, and you
got that rocks. If you just, you know, go like that that spark
come out. You have to do it fast.  And spark come out and get on.
You got to use blanket over. In the dark you got to oo it. You
got to see a spark go down there and get it started. That's what

they want to do this summer.

EJs  Some of the stories we hear about at home with that--—somebimes
they carry the fire along with them, and they burn this [gives
Athabascan namel. Yeah, and they carry it in-—when they move they
carry it in some kind of container. and then, when they make camp,

they put it wherever they're going to make a fire. Did you have...
ME: Yeah, they don’t shut off, them days.

EJ: Did you have any stories like that?

ME: Yeah, they just-—not burn fire, but they move just...

EJ:  Uh huhy, it smolders.  Yeah.

ME: Slow, yeah., They just carrvy it. I don't know how they used
to carry it long time ago. Maybe in a birch bark or whatever.
Some kind of bark, maybe. But that’s long ways to carry fire, you

Jugt can?b. o

EJ: Uk huh, did you use the [gives Athabascan namel, I mean the

tree punk for anything else?

ME : No, that's all I...




EJ:  You never used it for mosquito...

ME : Noy ubh wh.

EJ: We used them around home for...

ME 2 Smokers. ..

EJ:  Yeah, for keep mosquitoes-—they’re real strong though, if you

have to. ..

ME:  Yeah, that’s why they don’t...

EJ:  You have to--we use it on the porchy Tcause if you use it in

the house, it'l] get too strong.

ME: Yeah, too strong. That's why, I think, they don't use it.
Linaudiblel We used to use the leaves. Burn all the leaves., That
helps. You burn it. You got to watch out, too.  Long time Ay
they know what's no good, you know? But that thing you breathes

with it too mach, ..

EJ: You get a headache.

ME: Yeah. Cinaudiblel They know what its like, you know. Now we
read everything, you know, what's no good, you know. Those days
they know by what'’s bad. Poison ivys everything they know. iz
never heard nobody, you know, just eat something bad and die.
'Cause they tell kids, not to bother nothing. That's where the
CAthabascan word spokenl comes from Cinaudiblel. All that kind of

stuff. Well, anything else you guys want to [inaudiblel?

EJ: We can take a short break if you want too. Do you want water?

ME 2 M.
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Lolass resumes after breakl

ME: 2 wewbgives Athabascan wordl like last time we talk about?

Btudent: So is that-—after that year, then, they could get

mary i ed?

ME:  Well, maybe few years, that's okay. Whenever they want to get

marriecd.

EJ: What about long time ago, did the parents say who the girl is

going to marry? Or the boys are going to marry?

MEE:  Well, they used to get the ones that training. The boys got
training, too. Training, you know. Hunting, and everything that’s
whatever. Cinaudiblel learning. That’s what they did for them.

And marvied them.

EJ: Okay, so the parents say who the girl is going to marry?

ME:  Uh huh.  Yeah, right. They have to that time. They got to--
not like nowy, you know, just marvy anybody. Just got to have a

family to raise, got to help. They got to know what to do.

EJ: So who decides——did the parents of the girl and the parents of

the boy decide?

ME: Well, the parents decided and then the girl okay.  She know
that too. The girl’s got to know. That’'s what we’ve been

training, too.

EJ:  Okay, so the girl marries whoever the parents tell them that

they’re going to marry?

ME:  Uh huh, yeah. That’s why we have a tribe, too, you know. Al




the Caribou tribe and the Eagle tribe. I am Eagle tribe. All my

grandchildren, they’re all Eagle tribe.

EJ:  Um hmm. S0 what you call (e [E € i

ME:  They got to marry other tribes then, the Eagle. Caribou tribe

and Crow tribe. There’s a difference...

EJ

Uh huh, so what do you call the Eagles?

ME: Eagle? [Gives Athabascan namel.

EJ: Hukh?

ME: [Repeats Athabascan namel.

EJ: [Fepeats Athabascan namel? Okay, that’s the Eagles.

ME:  The other one is [gives Athabascan namel.

. [Repeats Athabascan namel?

ME 2 Uh huhy Caribouw tribe.

3 Cinaudiblel

JH s It’s an "g". AT T A L T

£ B o

JK "U", instead of b-e, it’s "u". [CRepeats Athabascan namel.

Edr [Repeats Athabascan namel?

ME: Yeah.

EJ: Oh! L.ike that™

ME: [Gives Athabascan namel is caribou.

e
e vud




JKs Yeahy, no "e" there. Juat oa tat

EJ: " Oh, gjgust "u"? [laughsl]

FKE " Clrpeed e i

ME:  Dlauwghsl Lucky we got bteacher!

EJ: Okay, so this is the Caribouw olan.

ME: . thihuh. [GEives Athabascan namel caribou. There's a story for

that, way back there [Linaudiblel.

EJ: Okay, and then what’s the other clan?

ME: Other clany, that’s the Crow olan. It seems Linaudiblel.

EJ: Dkay, therefs...

ME: [Gives Athabascan namel and, yeah., Well, we could be-—got
different names, too, for other groups. Like this don’t mean
nothing. Cinaudiblel This one, too, the obther one is almost the

same tribe.

EJ:  Okay, so your dad is...

ME: Cinaudiblel Eagle tribe [inaudiblel. That kind can marry.

EJ:  Okay, so what's your olan?

ME 3 [Gives Athabascan namel, Eagle.

EJ:  Okay, and your dad was...

ME: [Gives Athabascan namel. He marvied that way, then they don’t

marry their own people.




EJ: They don’t marry their own clan.

ME s Do niow.

EJ: What about-—around home sometimes I guess the boys family used
to give presents to the girvls family. Did you hear about--—did you

do anything like that?

ME:  When they was small or a long time?

EJ: Before they got marvied.

ME: VYeah, way before. Like they say some boy looks nice, strong,
you knowy going to be smart or something, then the parents let some
kind of skin, you know, cut out. Take them over to that new baby
borny that girvl born. Little boys. They going to take it over

there and tie it around that way.

Bl S0 what does that mean™

ME: When they grow up, they’re supposed to get marvied., That’'s so

Just you and not Cinaudiblel.

EJ: Dkay, so the parents decide who the baby is going to marrvy

when it grows up.

ME: Yeah, uh huh., Oh, that’s bad, huh? [laughsl

EJ: Noy that was the way it was, S0...

Student s I think it was better.

Cinaudible conversationl

EJ:  Soy, what about your own marviage? Did your parents decide for

you whien you golt mareded?




ME: Noy not that time. They never do that, that time. But it's
alreadyy, that time, was people working and everything, you know.
They already been school, too., But I didn’t been school, but my
hushband was in school, already, them days. 6nd working. They know
what to do. It’s not like old days. This is really old, you know,
long time ago. They got to live out in the country. Got to know
how to build house and stuff. Cinauwdiblel and food. Got to
provide., But after I grew up, it already know what to do. We are

differenty then. It’s almost like now, you know, different.

EJ: Did you get marvied in church, then? Or there was no church

ME: N churah. Council Linaudiblel.

EJ: Ohy the council.

ME: Yeah, council. They still do that now, too, sometimes, the

counci .

EJ:  How does that--—do you go to a Dinaudiblel, or something™?

ME: Yeah, uh huh., We still pay for the license.

EJ:  You pay for the |icsense?

ME: Yeah, uh huh. It costs about six dollars or something like

that.

EJ:  Then do people-—do they serve food and sing? O they have

this potlatoh?

ME: Sometimes they doo Mot all the time., Bometimes bthey doy

yeakh .

EJ: If they doy, do they talk to the couples that’s being marvied?
26




ME:  Um hmmy, yeah.

EJ:  What kind of things do they tell them?

ME: They talk about, you knowy, maybe my unocle would talk and then
some obher people how we going to take care sach others for |ong
time. Not to leave each others. Linaudiblel Some old sayings,

whatlt they say now, I guess,

I U bnm . But it did come from the elders?

ME: Yeah, oldesr peopls used to talk.

EJ:  And do the men talk to the boys and the women talk to bthe...

ME: They talk to us same btime. Same time. Maybe just other

people want to say somebthing, boo,

EJ:  So they talk about how you shouwld take care of each other?

ME:  Yeah, [andl children. If you got kids, how to take care of

them.

EJ:  What about this story about the Caribouw clan, can you think of

it right now, or do you have to think about it7?

MEE: Dhy, it’s a long story. It's a longy, long story.

EJ: Oh, it’s a long story? Okay.

ME: That when people come first-—you know, come from down Cordova
wayy like I said before to you or somebody, you know that
Cinaudiblel down in Chitina, between Cordova Linaudiblel, there was
show first come, and they say we went up to Paxson Lake. From

Chitina we went and we keep on follow that river over to Paxson
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Lake. MNow FPaxson Lake is seventy miles. They were down bthere.
Fight in the middle of that lake they were. They weren’t hunting.
I just want to tell a little about that place where they met. They
were hunting. Some people hunting. Our tribe people, they seen
the hunting and they went up that mountain there. There's a big
herd caribou there. Aand then when they go hunting, they go across
and the caribou, all caribouw, start went to left. They find this
guy in there, right Cinaudiblel. Sitting there, after caribou
went. They come. They talk to him, you know. Don’t understand
Cinaudiblel. Then they tell him, you know, they camped down there.
They welocome., So this guy went back and got that whole bunch, like
us.  They met all together there. Down there. That’s where they
call them [gives Athabascan namel. He was behind that caribou

herd, the [gives Athabascan namel.

EJ: S that where the. ..

MEE:  That's where their name comes from. I don®t know what their
rame was before. I don®t know. They come from——I1 don®t know where
they come from. Over Linaudiblel way, or somewhere. Ohy, they tell
that they were small people, too. That’s why they call them [gives
Athabascan namel. And we got name already, us. And that Faxson
l.ake, what that tribe was divided. In the middle. They say putb
paley, long poley they put there. With it Linaudiblel up, yvou know,
up this way. That there [inaudiblel. We Cinaudiblel down the
other one. For that people don’t have kids. like kids don’t grow
up.  They get sach other’s way, they go bother each obther something

place and everything. 8o we alrveady got law like that.

EJ: So they decided that they divided up the Faxson Lake?

ME: Yeah, they fish in that side and we fish other side.
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EJ: 0Oh, okay. 8o the other people fish on that side™

ME: Yeah, it’s theirs. How they divide that lake. Lot of fish in

there.

EJ: So the people from that side don’t violate the...

ME:  Um hmm. They don’t bother each other then. a&nd then they
marvied each other all. They all mixed now. Then we went back all
down that river. We been diprnets, you know, Linaudiblel obher
roots, they know they find salmon.  They find out about salmon in
the river. They left that lake and they go back down to the river.
Ohy there's big story. Long story [laughsl. 8o they just—— big
story. Down Terrell, that's where there was lot of people. That's
where they went back, all they went back on, left that lake.

That's where they went.

EJe T where?

ME: Terrell, Chitina. Across the river. That Chitina River come
down this way and Copper River and down there there’s a big

village., Lots of people.

EJ:  Long time ago, huh?

ME: Yeah. And they find-—in our tribe, people went up Kennicott
way and they find that copper. That's where they got that knife
and arrowhead and everything., That’s lot of story with that.

I don?t think people understand nowadays, you know?  [t's really

hard for kids if they don’t understand, you knowy, it’s bad.

EJ: Maybe sometime you could just tell us a little bit of the

story in your language and then tell part of it in Englishy, so you

could tell what your |anguage sounds like?
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ME: Yeah. VYeah, next time maybe we do that. I'm going to do that

story.

EJ:  What about the old time houses. Do you know how they make

them?

ME 2 What ™

EJ:  You know, the kind of like underground house. The winter

house, they call it.

MEE:  Ohy, that's [inaudiblel they put on the house. Steam bath, you

know, that kind., Hind of big, anyway, [inaudiblel.

EJ:  How was it made, do you know?

ME: ITt?s made like now. Cinaudiblel it’'s got rocks in it.  You
know, sweat bath rocks with other rocks in there. And they cut out
tree, thick tree like that, they cut out like a square. Rit
Cinaudiblel., And that Cinaudiblel not too far, just a little ways,
and they got dump water with basket there. Birch basket, they get
water. They dump it in there. They throw that water [inaudiblel.
They got to make that sweat bath. They put out there fires. They
put rocks on it.  And they put that in there, that’s everybody’s

hath. Sweat bath...

EJ: | S0y do you have: ..

ME: « e Bheam bath is really going lTong time, you kEnow, the old

days. Every other night, every night they make that...

EJ:  How does that work? Did everybody take a steam bath together?

ME: Al mens, yeah.
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Did they have two separate houses Or. ..

Yeah, they gobt separate house.  Then the womsen’s...

One for women and. ..

Yeah. They got one.,

Was the building square or how was it, do you kEnow?

Yeakh, square. It made log, down inside. They split that logs

they put it inside.

Wag the logs like that [draws on the blackboardl, or around?
Noy it’s just right, what you do.

Ohy okays so the walls were...

Yeah, straight down and then they put that roofing on.

aAnd then the roof was...

Uh hub, Cinaudiblel.

The roof was just straight across, like that?

Yeah, um hmm. They put bark on it. Spruce bark on top. And
0 AHES.

So they put hole, and then the spruce bark, and then grass,
thern...

The grass is all over the place, walls too if they can put it,
know, put it where the dirt don’t come in.

Oh, around this walls.
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ME:  Um hmm, as best they can, I guess. [ don't know.
EJ:  And then they pile-—did they pile dirt against that?

ME: They put it back, yeah. On top they used to put that bark not
Cinaudiblel or nothing. They fix grass, yeah. They put grass in

that bark over, on top of that pole.
EJ: So they laid the bark so that the water would run off of it.
ME: Yeah. They don®t make Linaudiblel.

EJ: And then inside-—what did the inside look like, do you know?

Did they sit on the floor or...

ME: They got log, yeah., They split that |og.

EJ:  Oh, okay, so they split logs...

ME: Just like wall. They just split wall there——log.

EJ:  Um hmmy, these are split logs. So they have that for bench

likey, on the inside. Was the firveplace in the middle?
ME: That's out, next door. I mean, that front voom.
EJ: 0Ohy, okay, so there was another voom.,

ME: Yeah, just anocbther big rvoom there. That made out of spruce
tree. They skinned them and then they used a pole, small pole,
they cut and cleaned it up. They put the bark all the way over.
And then on top there, a big open place where that fire. And‘they

make fire there; smoke go up there.

EJ: Okay, so the next door was the place where there was firve.

ME: Yeah,; that fire there.




EJ:  And then, so there was big pole up here for [draws on

blackboardl...

ME: VYeah, right. énd inside there, on both sides, they got wooden
bed, you know. And then down there they got some cut lumber, too.

Like half a tree, you know.

EJ:  DOkay, so they have split logs?

MEE:  Um hmmy, and they got like a—-—anyway like straight, I think.
Like side walls up away from that fire. They can sit down. They

can cook. They got place to cooky, just like rocks and stuff.

EJ:  Oh, okay. 8o they didn’t just use that for only steambaths?

MEE: Steambaths, after that it’s all dried again, yvou know. fLause
it’s so hot it dries. Then they go and use it for eating in there,

T,

EJs Ohy s this is in the winter?

Mez 7Ll ek, It’s hard to understand when we don’t see ity you

kEnow.

EJ:  Yeah, but we've heard about stuff like that. That's why we're

asking.

Student: Cinaudiblel [laughter]

ME ¢ In my language--—us, we understand ouwr |anguage, you know, then

we know what they doy, yeah.

= It makes it easier for you, uh huh.

ME: We can tell what they talk about, even we don’t see it. But

nowy Linaudiblel doesn’t Enow. It’s hard to understand, for them.
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They
L1 aug

That?

Stude

like,

can ask questions if they want. [inaudiblel T might forget
el I'm that way, I can forget sasy. Everybody see? Okay.

s how many kids I got to work with., Lots.

nt: Do they come to your house to learn, or do you go to,

the community center or like...

ME: Sometimes they come to my house, if we don’t really need it up
there. We got community place in the village. We use that for
dancey, and maybe they have meeting. Sometimes they use it for
little lunch., Eat together. Like New Year's, we had-—kids want to
eat dry fish and sugar. The Natives used to cook that sugar. Like
candy.
EJ: Ohy, that in the frying pan?
\‘
ME: Yeah. %
ET: How did you do that? 1
ME: Just water and sugar, and boil it.
EJ:  Water and sugar. and then you let it...
ME: Let it just cool downe And then it come like candy. Not
real ly hard, you know. It's easy to chew. And drink tea with it.
They want that and sugar Linaudiblel and hard tack and crackers,
and some candy.  We had that kind last New Year’s. We had ot of
fun.
EJ:  So they come to your house for that?
ME:  Noy down-—up there.
EJ:  Ohy, at the community hall.




ME: We had--—some of them had a bad flu, but they had a dance that
night, too. PFractice. Then we had that dried fish "cause we going
to stay up late. We had whole bunch fire crackers.  You know them
big rockets go up. We save that summertime. And when we go home,
my daughter was sick. Her baby she [had thel flu, the one help me?
Bhe was down the house, so we decided to go back down there, so she
can see that fire—crackers from the window. We went home. And we
got there about a half an hour. It was nice and warmy, too.  Some
kids were sick, but they was all there. 0Oh, they all hollered and
after that we say, "Happy New Year." I wish somebody could hear
them, how good time they had. And we went in the house to warm L
and they go home. Yeah, there’s all different things we do,
Chitina. Was not very many people there, just away from downtown,
too. White people’s downtown alone, and we up the village.
Somebtimes they come. If they want to, they can come, too. We

don’t mind.

Cinaudible conversationl
ME: Anybody got anything?
Cinaudible conversationl

ME: All my kids who I teach, they think it’s lot of fun. Just
about like what we doing now. Only thing they do, not writing, is
Jjust what I wish they do. You know, they should put it downs

whatever.,
EJ:  You mean the things you're telling them?

ME: Yeah, uh huh. I wish they could put it down right now

I tell them all how much it’s needed, The old traditional |learn,

back.
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EJ: Did they use fish traps, too, or just...

ME:  Uh huh. Yeah they used fish traps.

Ed: Was that in the summer?

ME = A in anybtime, winter time, too, Cinaudiblel too late,
that’'s where they put it. Rig lake or something. Now they don’t

doy that.

EJ:  Did they ever fish for-—around bhome we used to get black fish.

We call it [gives Athabascan namel.

MEZ: Moy, maybe ling ood they call it?

EJ: Noy they're real small. Maybe you don’t have it down there.

MEE: Moy maybe we don’t have it. We gobt grayling and trout

Cinaudiblel, and white fish. And that ling cod.

EJ: What about fish liver and things., Did you cook the livers,

ton?

ME: King salmons, we do.  King salmon liver.

Student Is there pike in there Linaudiblel?

ME:  MNoy we don®t have pike.

EJ:  Those other guestions was actual ly typed up, but I

Cinmaudiblel.

Student: Do you have a favorite Native food, or do you Tike them

all?

ME: Yeahy, lots of them. Like [gives Athabascan namel is really--




porcupine. Everybody likes that. When anybody get [gives
Athabascan namel long time ago, we call it [gives Athabascan namel,
and all the people, big village, lot of older people invited to
stay and have a eat together. Moose, same way. They don't eat
just from each other, you know. Just want something gooddy  just
trade food, you know. They all get together and eat. Serve
caribou or moose, [gives Athabascan namel. We had lots of [gives
Athabascan namel. Just the other day we see two on the road

AW . v

[tape endsl




